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___________ r e c e n z e  a  g l o s y ___________

V Aréně nezešflel jen  K rál Lear
O stra v sk á  K o m o rn í s c é n a  A ré n a  se  in s c e n a c í V išň o v éh o  sad u  

d o s ta la  v  p o s led n ích  m ě s íc íc h  d o  p o p ře d í z á jm u  d iv á k ů  i k ritiky . 
T o to  m in id iv ad lo , fu n g u jíc í p řed ev ším  d íky  chuti a  nasazen í svých  
č le n ů , se  o c itlo  v p ř íjem n é , a v ša k  zav a z u jíc í p o z ic i. A  n a  n ap ja té  
očekáván í o d p ovědělo  p rem ié ro u  S hakespearova  K rá le  Leara .

R ež isé r  P av e l C íso v sk ý  p řis to u p il k  té to  "kládě" o d v ážn ý m  zp ů ­
so b em . V e  sv é  d ra m a tu rg ic k o -rež ijn í k o n c e p c i p o č ítá  v ý h ra d n ě  s 
m lad ý m i, "č istým i" herci - snad  až  p říliš nezkušeným i; n a  ho lé  scé­
n ě  p ak  je n  s m o h u tn o u  m říž í, m in im em  rek v iz it a  v tip n ě  je d n o d u ­
chým i k o stým y  insp irovaným i středověkým  od ěn ím  b láznů. M užští 
z á s tu p c i so u b o ru  h ra jí v žd y  n ě k o lik  ro lí so u časn ě , titu ln í p o s tav u  
s tříd av ě  z tv á rň u jí tři lidé. U m o žn ěn o  je  tu  z a jím av é  s rovnán í h la v ­
n ích  h rd in ů , o d h a lo v á n a  p o d o b n o s t, či n ao p ak  p ro tik lad n o st je jic h  
o sudů  a  vztahů . U  žen  je  ten to  p rinc ip  up latněn  je n  v tro jro li C orde- 
lie  - B lázen  - L ear. S třídán í p o stav  i četné škrty  p ředpok láda jí d iv á ­
ka  znalého  textu. T o  by je š tě  n em usel b ý t hand icap , ale...

C íso v sk ý  ú m y sln ě  a p ro b le m a tic k y  z jed n o d u šil p o je tí v šech  p o ­
stav, v  podsta tě  j im i person ifikoval u rčité  v lastnosti a  ž ivo tn í p řís tu ­
py . P ro č  j e  G lo s tr  d e g ra d o v án  n a  ro ze ch v ě léh o , in fan tiln íh o  n a iv ­
k u ?  A  B lázen  p o ja t ja k o  sm íšek  bez h loubky , je h o ž  řeč i znějí ja k o  
řík ačk y  ze  slab ik áře?  C h arak ter istik y  vě tšiny  p o stav  vycháze jí p lo ­
še, herc i si nev ěd í rady  a  ro zp ak y  u tloukají hysterií. V  inscenaci to  
tu  a  tam  zajisk ří, ale  jin a k  rež ie  i herecké výkony  kolísa jí. P osledn í 
je d n á n í h ry  se  k o n á  ve  z n am en í zm atk u , k řik u  a  p o b íh án í. N e jv ý ­
s tižn ě ji b y  se  d o je m  ze  zá v ě re č n ý ch  scén  da l o p sa t s lo v y  G oneril: 
"T o  už  j e  frašk a ."  O bzv lášť  n ech u tn ě  p ů so b í n eu stá le  se o p ak u jíc í 
tak z v an ě  sex u á ln ě  o d v ážn é  scény , je d n a  o rd in ém í ex h ib ice  za  d ru ­
h o u . S v o u  c h tě n o u  o te v ře n o s tí p ř ip o m ín a jí p u b e rtá ln í v y tah o v á n í 
s tře d o š k o lá k ů . N a  je v iš t i  n e z e š íle l j e n  n e b o h ý  k rá l, a le  i s o u b o r  
A ré n y  v  če le  s re ž isé re m  - k ažd ý  h ra je  sám  za  sebe. V e  snaze  u d r­
ž e t p o z o rn o s t  d iv á k ů  p ře d e p sa l C íso v sk ý  sv ižn é  te m p o , k te ré  n e ­
z k u šen é  ak té ry  s trh lo  k  d iv o k é m u  d rm o len í S hak esp ea ro v ý ch  v e r­
šů. A ž  n a  R enátu  K lem ensovou  coby  R egan  se tu  p roducíru jí b ídná  
sch o p n o s t s ro zu m ite ln ě  rep ro d u k o v a t tex t, fa le šn é  in tonace, n esp o ­
če tn é  p ře řek y  svědčíc í o  nezažité  roli.

S á z k a  n a  v e lk é  té m a  te n to k rá t  n e v y šla . V  u řv a n é , u d u p a n é  in ­
s c e n a c i  z b y lo  z  K rá le  L e a ra  p ra m á lo  - m n o h o  p o v y k u  p ro  n ic . 
Ú sp ě c h  b ý v á  v y v á ž e n  p ro p a d e m . V ě řm e , že p říš tí  k u s  A ré n y  b u ­
d e  n á v ra te m  k  c es tě  n a s to u p en é  V išň o v ý m  sadem .

P E T R A  P O G O D O V Á  
Autorka je studentkou FF UK 

Komorní scéna Aréna Ostrava - W. Shakespeare: Král Lear. Pře­
klad Milan Lukeš. Režie Pavel Císovský, scéna Tomáš Volkmer, 
kostýmy Eva Kotková, hudba Pavel Helebrand. Premiéra 9. května.
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S Pavlem Cisovským o novém nastudování Shakespearova Krále Leara

O jedné rodině a těch  kolem

Z k o u š k a  z e  S h a k e s p e a r o v a  L e a ra  v A ré n ě . Z c e la  v levo  P a v e l C iso v sk ý . F o to ; J iří U rban

tu lu ,  b y lo  b y  to  z a v á d ě jíc í .  D i-

J an H av len a

OSTRAVA. P r e m ié r u  S h a k e s p e ­
a ro v a  L ea ra  (v  o r ig in á le  K rál 
L ear) c h y s tá  n a  t e n t o  p á te k  
o s tr a v s k á  K o m o r n í  s c é n a  A ré ­
n a .  S t a m ě j š ím  h e r e c k ý m  
s o u b o r e m  ji p ř ip r a v i l  o s t r a v ­
sk ý  re ž is é r  a u m ě le c k ý  š é f  „A - 
r é n v "  P a v e l C is o v s k ý .  J iž  
p ř e d  v íc e  n e ž  t ř e m i  l e ty  n a ­
s tu d o v a l  s h e r c i  K r o c e n í  ž e ­
n y ,  k t e r o u  K o m o r n í  s c é n a  A- 
r é n a  h r a j e  d o d n e s ,  a p o s lé z e  
se  „ p o d e p s a l "  p o d  H a m le ta .  
Z j e h o  s ta r š íc h  r e ž i j n í c h  p r a c í  
jm e n u j m e  a s p o ň  a d a p t a c i  
B u lg a k o v o v a  r o m á n u  M is t r  a 
M a r k é tk a ,  K a fk o v a  P r o c e s u ,  
h r u  C a r la  G o z z ih o  Z e le n a v ý  
p tá č e k  č i p o h á d k o v o u  h r u  s 
p í s n ič k a m i  n a  m o t i v y  k n i h y  
Levvita H im a  B le d ě m o d r ý  P e ­
tr . P a v la  C i s o v s k é h o  je  m o ž ­
n o  n a  v l a s t n í  o č i  v id ě t  ta k é  
p ř ím o  v  h e r e c k é  ro l i ,  c o b y  
G a je v a  v e  V iš ň o v é m  s a d u  O - 
x a n y  M e le s h k in y - S m i lk o v é .  
P ře d  p á t e č n í  p r e m ié r o u  L e a ra  
js e m  re ž is é ro v i  P a v lu  C is o v -  
s k é m u  p o lo ž i l  n ě k o l ik  o t á ­
zek .

V p o m ě r n ě  k rá tk é m  č a s e  re ­
ž íru je te  již  t ř e t í  S h a k e s p e a ­
rovu  h ru . C o v á s  n a  S h a k e s ­
p e a ro v i to lik  v z ru š u je ?  

M y s lím  si, že  k a ž d é h o ,  k d o  se 
d iv a d le m  z a b ý v á , v z r u š u je  
m o ž n o s t  in s c e n o v a t  a u to r a  z 
n e jv ě tš íc h ,  d r a m a t i c k é h o  b á s ­
n ík a ,  je n ž  je  r e s p e k to v á n  již  
p o  č ty ř i  s to le t í .  S h a k e s p e a re  je  
v ě č n ý  t ím ,  že v  je h o  d í le  je o b ­
s a ž e n o  t é m ě ř  v še , c o  ž iv o t  p ř i ­
n á š í .  J e h o  h r y  js o u  p s á n y  k r á s ­
n ě , s k v ě le  a já  se  s n a ž ím  s n im i  
n ě ja k ý m  z p ů s o b e m  z h a r m o -  
n iz o v a t  i s v o je  p o c ity ',  s v o u  
v ý p o v ě ď  o  sv ě tě .

N a c o  j s t e  k lad l h lav n í d ů ra z  
při re ž íro v á n í L e a ra ?

O n o  je to  s t r a š n ě  b o h a té ,  L ear 
se je d n u  d o b u  in te rp r e to v a l  
v ý h r a d n ě  ja k o  to u h a  p o  m o c i,  
j e n o m ž e  ta m  je  t o h o  p o m ě r n ě  
v íc e . M y  se L eara  s n a ž ím e  h r á t  
ta k é  ja k o  h r u  je d n é  r o d in y  a 
tě c h ,  k te ř í  s to j í  k o le m  n í, s n a ­
ž ím e  se z a c h y t i t  v ě č n é  m e z i­
lid s k é  v z ta h y  v  z á k la d n í  b u ň ­
ce, v  k te ré  se  i ti n e jb liž š í  d o k á ­
ž o u  o d  s e b e  o d e rv a t  ta k  h r u ­
b ý m  z p ů s o b e m , že  se s ta n o u  
z a v i lý m i n e p řá te l i .

P ro č  j s t e  uprav il n á ze v  S h a ­
k e s p e a ro v y  hry -  z K rále Le­
a ra  n a  L e a ra ?  C h tě l j s t e  tím  
n a z n a č i t  u rč ité  šk rty  v e  s c é ­
n á ř i?

N o .. .  š k r ty  v e  s c é n á ř i  d ě lá  k a ž ­
d ý  re ž isé r. P ln ý  t i tu l  je Král. L e­
ar, t i tu l ,  k te rý  u ž  z n í m o h u t ­
n ě . P ř e d p o k lá d a l  jsem , že  k d y ­
b y c h o m  h r u  h rá l i  v  p ln é m  t i ­

v á k  b y  o č e k á v a l,  že  se t a m  p o ­
s ta v a  k rá le  L e ara  m u s í  o b je v it ,  
a v ša k  u  n á s  se ta k  ú p ln ě  n e o b ­
je v u je . S ice se  v e  h ř e  o  n ě m  
p o v íd á ,  js o u  t a m  je h o  re p lik y  i 
je h o  ja k é s i fy z ic k é  z p o d o b n ě -  
n í, to  t a m  v š e c h n o  je, a le  p ři 
to m  ta m  ú p ln ě  k o n k r é tn ě  n e ­
n í. T a  re d u k c e  n e n í  p r o to ,  a- 
b y c h o m  n ě c o  p ro k la m o v a l i ,  
je to  p ře d e v š ím  p r o to ,  že  js em  
n e n a š e l  v  n a š e m  v e lm i m la ­
d é m  s o u b o r u  v h o d n é h o  „ L e a ­
r a '’. Ř ekli js m e  si: b u d e m e  h r á t  
L ea ra  p ře s  o s o b y ,  k te ré  js o u  
L e a ro v i n e jb liž š í ,  p ře s  o s o b y , 
k te ré  h o  o b k lo p u j í .

N á ro d n í d iv a d lo  m o ra v s k o ­
s l e z s k é  m ě lo  n a  p ro g ra m u  
j e š t ě  p ře d  n e d á v n e m  K rá le  
L e a ra  ta k é .  V iděl j s t e  h o ?  
M y slíte  s i ,  ž e  s  n ím  b u d e  
t e n  v á š  s ro v n á v á n ?

N e, n e v id ě l .  S r o v n á v á n ?  V u r ­

č i tý c h  k ru z íc h  u rč i tě .  P u b l i­
k u m , k te ré  m á  t r o c h u  b líž e  k 
d iv a d lu  n e b o  se o  n ě j  z a jím á , 
s r o v n á v a t  n ě ja k  b u d e .  P o k u d  
se  je d n á  o  p u b l ik u m  b ě ž n ě jš í­
h o  ty p u ,  n ě k d o  c h c e  v id ě t  L e­
a ra  ja k o  m o n u m e n t  a v y h o v u ­
je m u  to , n ě k o m u  se  zase  líb í, 
a m y  d o u fá m e ,  ž e  t o t o  p u b l i ­
k u m  o s lo v ím e , k o m o r n ě jš í  
p r o s t ř e d í  a sp íše  b l íz k ý  k o n ­
ta k t  h e rc e  a d iv á k a .

P re m ié ro v é  p ř e d s ta v e n í  s e ­
h r a j í  t i to  h e rc i: L u c ie  F in k o v á  
v  a l te r n a c i  s R e n á to u  K le m e n -  
s o v o u , K a te ř in a  H a v e lk o v á , 
D a n ie la  M a c h á č o v á  v  a l t e r n a ­
ci s O lg o u  S lá m o v o u ,  M a re k  
C iso v sk ý , V la d is la v  G e o rg ie v , 
D u š a n  Š k u b a l a R e n é  S m o te k . 
A u to re m  s c é n y  je  T o m á š  
W o lk m e r ,  h u d b u  n a p s a l  P avel 
H e le b r a n d ,  k o s tý m y  n a v rh la  
Eva K o tk o v á  a n a  c h o re o g ra f i i  
s p o lu p ra c o v a la  L e n k a  D ř ím a ­
lo  vá .
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Ostravská Komorní scéna Aréna uvádí velmi diskutabilní představení

Mnoho otazníků visí nad Learem
La d is l a v  K n iž á t k o

OSTRAVA, Představení 
pod názvem Lear v Komor­
ní scéně Aréna v Ostravě 
klade hodně otazníků.

K d y ž  se  v  m in u lý c h  le te c h  u - 
m ě le c k ý  š é f  d i v a d e l n í h o  s o u ­
b o r u  o s t r a v s k é  K o m o r n í  s c é ­
n y  A ré n a  P a v e l C is o v s k ý  d o ­
b ra l  o p a k o v a n ě  p o z o r u h o d n ě  
z d a ř i lý c h  v ý s le d k ů  v e  s v ý c h  
s h a k e s p e a r o v s k ý c h  a d a p t a ­
c íc h  („ K ro c e n í  ž e n y " ,  „ H a ­
m le t" ) ,  r o z h o d l  se  -  s n a d  o - 
v l i v n ě n  p ř í s lo v ím ,  ž e  d o  t ř e t i ­
c e  b y  m ě lo  b ý t  v ž d y  „ v š e h o  
d o b r é h o "  -  p r o  s c é n ic k ý  e x ­
p e r i m e n t  v l a s t n í h o  s c é n ic k é ­
h o  p o j e d n á n í  d a lš í  z h e r  v e l ­
k é h o  a lž b ě t in c e  a v o lb a  p a d la  
n a  „ K rá le  L e a ra " .  T e d y  ú k o l  
n a d  j in é  z a p e k l i tý ,  j e h o ž  n á ­
r o č n o s t  p o s k y tu je  j i s té  a l ib i  
k e  s k u te č n o s t i ,  ž e  v  d a n é m  
p ř íp a d ě  o n o  z m í n ě n é  p ř í s lo v í  
n e d o š lo  n a p l n ě n í .  J a k o  b y  u ž  
p ř e d e m  b y lo  t v ů r č í  ú s i l í  r e a l i ­
z á t o r ů  p ř i  p ř íp r a v ě  in s c e n a c e  
n a z v a n é  p r o s té  „ L e a r” p ř e d u r ­
č e n o  k  n e z d a r u  v  s a m é m  d r a ­
m a tu r g ic k é m  p ř í s tu p u .

„K rá l L e a r"  je  t o t i ž  m e z i  
S h a k e s p e a r o v ý m i  h r a m i  ja k á ­
si (i k d y ž  s v ě t lá )  v ý j im k a ,  
k d y ž  v  je jí v ý s ta v b ě  n e č e k a n ě  
d o m i n u j í  re f le x e  j e d n a j í c í c h  
o s o b  a e m o c io n á ln ě  v y p ja té ,  
f i lo z o f ic k y  z a m ě ř e n é  p a s á ž e  
n a d  h u t n o u  d r a m a t i c k o u  v ý ­
s ta v b o u .  . A n g lic k ý  t e o r e t i k  
G ra n i l le -B a rk e r  to  c h a r a k t e r i ­
z u je  k o n s t a t o v á n ím :  „V  ž á d ­
n é  j in é  ( S h a k e s p e a ro v ě )  h ř e . . .  
n e j s m e  si ta k  v ě d o m i  p ř e k r ý ­
v a j íc í  s íly  c i tu ,  k te r á  č a s to  z a ­

t l a č u j e  i v ý ra z  c h a r a k te r u ,  a 
t a k o v é h o  v id ě n í  v ě c í, p ře d  
n í m ž  i d ě j s á m  u s tu p u je  d o  
p o z a d í ."  P r o to  je k a žd á  in s c e ­
n a c e  t é to  h r y  v ž d y  jaksi p o ­
ř á d n ě  „ tv r d ý m  o ř íš k e m " .  O  to  
tv r d š ím ,  k d y ž  se re ž isé r  -  ja k o  
v  A ré n ě  P av e l C iso v s k ý  -  r o z ­
h o d n e  te x t  ro z lo ž i t  m e z i 
z n a č n ě  r e d u k o v a n ý  p o č e t  ú - 
č in k u j íc íc h  a in te r p r e to v a t  
d ě j  b e z  m o ž n o s t i  v ý s ta v b y  
k o n k r é t n ě  p r o f i lo v a n ý c h  je ­
v i š t n í c h  p o s ta v  i b e z  u m o ž n ě ­
n í  d iv á c k é  o r ie n ta c e  ve  z ře te l ­
n ě  a r t ik u lo v a n é  v ý s ta v b ě  d ě ­
jo v é  l in ie .

V e le d í lo  s v ě to v é  d r a m a t i ­
k y  se  t a k  r o z p l iz n e  d o  v á g n ě  
t v a r o v a n é h o  to rz a ,  z n a č n ě  
n e z a j í m a v é h o  m a t in é  p r o  z a ­

s v ě c e n é ,  k d y  j e d in ý m  lé k e m  
p r o t i  ú n a v n o s t i  t a k to  p r e z e n ­
to v a n é  p r o d u k c e  se  s tá v á  p ře -  
e x p o n o v a n á  e x p r e s iv i t a  p r o ­
v e d e n í ,  v e d o u c í  č a s to  až  k 
t r e s t u h o d n é  n e z ř e t e ln o s t i  
d ik c e .

» Dílo světové dramatiky 
se tak rozplizne do vág­
ně tvarovaného torza «

P ř ín o s n á  s n a h a  v y r o v n a t  se 
s „ le a r o v s k o u ” p r o b le m a t ik o u  
o s o b i tý m  z p ů s o b e m  v e  s v é ­
r á z n ě  p o s u n u t é  r o v in ě  je v iš t ­
n íh o  p o h l e d u  se  ta k  n u t n ě  
d o s tá v á  d o  s t ř e tu  s o b s a h o v o u  
b o h a to s t í  m y š le n k o v é h o  p o ­
te n c iá lu  p ř e lo h y ,  k te rá  ji v  t é ­
to  k o n f r o n ta c i  v y tě s n í  d o  p o ­

z ic e  p u s t ě  f o r m a l is t ic k é  h ř íč ­
k y . T e n to  fa k t v  a r é n o v s k é m  
p ř e d s t a v e n í  n e n í  p o c h o p i t e l ­
n ě  s t o  o v l iv n i t  a n i  p o z o r u ­
h o d n ě  v y t ř í b e n á  a tv o ř iv o u  
f a n ta z i í  s y m p a t ic k y  o p lý v a j íc í  
p rá c e  k o s tý m n í  v ý tv a rn ic e  
E v y  K o tk o v é  a n i t e r n o u  d y n a ­
m ik o u  o b d a ř e n á  s c é n ic k á  
h u d b a  P a v la  H e le b r a n d a .  A u ­
t o r e m  s c é n ic k é h o  n á v r h u  je 
T o m á š  V o lk m e r ,  c h o re o g ra -  
f ic k y  s p o lu p r a c o v a la l  L en k a  
D ř ím a lo v á .

A ta k  se, b o h u ž e l ,  n á r o č n ě  
k o n c ip o v a n é  k v ě tn o v é  n a s t u ­
d o v á n í  C is o v s k é h o  „L ea ra " , 
r e p r íz o v a n é  i v  t é to  s e z ó n ě , 
t e n t o k r á t  z a ř a d i lo  v  p ro d u k c i  
A ré n y  m e z i  p r o je k ty  n e v y d a ­
ře n é .
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K o m o rn í s c é n a  A rén a  ■ L ear
P o S h a k e s p e a ro v i  s á h l při 

svých  režiích  již několikrát. P řed  
v íc e  n e ž  třem i lety  to  bylo 
„K rocení ž e n y “ (Jak  zkrotit s a ň )  - 
k o m ed ie  o p a rn e rsk ý ch  v z taz ích , 
k te rá  s e  v A rén ě  s  ú s p ě c h e m  h ra ­
je  d o d n e s ,  a  brzy p o té  s e  tvůrčím  
a  orig ináln ím  z p ů so b e m  pustil do  
tra g é d ie  H am let. J e d n o u  z p o ­
s le d n íc h  C is o v s k é h o  p ra c í  pro  
K om orní s c é n u  A rén a  by la  Dívka 
H olubice , v a ria c e  n a  k lasick é  p o ­
h á d k o v é  m otivy  z p e ra  Z. A. 
R ényho . S  P av lem  C isovským  s e  
lze s e tk a t  i n a  jevišti v roli G a jev a  
v Č ec h o v o v ě  V išňovém  s a d u , je ­
hož  rež ie  s e  v A rén ě  u ja la  h o s tu jí­
c í O x a n a  M ele šk in a -S m ilk o v á . 
P řed  p rem ié ro u  L e a ra  js em  z a s ti­
hl P av la  C iso v sk é h o  o p ře s tá v c e  
je d n é  z e  z k o u še k  a  položil mu n ě ­
kolik o tá z ek .

•  V poměrně krátkém čase 
režírujete již třetí Shakespea­
rovu hru. Je mezi těmito insce­
nacemi nějaká souvislost? 
Něco jako trilogie?

Sám sebe podezírám z jakého­
si záměru, mám rád celek tří věcí. 
Všechny tři inscenace spojuje 
prostředí, interiér našeho malič­
kého divadla, které jsme si vybu­
dovali a potom způsob vyprávění 
všech tří „Shakespeariád“. Do in­

scenací například vkládáme jaké­
si drobné prvky, které se možná 
někomu budou zdát cizorodé. 
Jsou to třeba krátké úvody nebo 
u Leara leitmotiv věčného žebrá­
ka, či chcete-li „somráka". Vždy 
se snažíme obracet k současnos­
ti, vyjádřit své pocity, svou výpo­
věď o světě.

•  Plný název Shakespe­
arovy hry zní „Král Lear“. Proč 
jste zvolil název zkrácený - 
Lear?

Předpokládal jsem, že kdyby­
chom hru hráli v původním titulu, 
bylo by to poněkud zavádějící. 
Divák by pochopitelně očekával ti­
tulní postavu na jevišti, avšak 
u nás tomu tak docela není. Sice 
se o něm ve hře mluví, jsou tam 
jeho repliky i jakési fyzické zpo- 
dobnění, ale konkrétně přítomen 
není. K redukci titulu jsme nepři­
stoupili proklamativně, ale přede­
vším proto, že jsem v našem sou­
boru nenašel vhodného „Leara“. 
Řekli jsme si tedy, že jej budeme 
hrát prostřednictvím osob, jež 
jsou mu nejbližší, které ho obklo­
pují. S tím souhlasil i sám překla­
datel, profesor Lukeš. Zkráceným 
názvem Lear se také snažíme vy­
jádřit fakt, že se hraje v poněkud 
jiném prostředí, než v „kamen­

ném“ divadle s velkou kulisou 
a velkým gestem.

•  Ve vašich inscenacích hra­
je vždy důležitou roli hudba. Je 
tomu tak i v Learovi?

Myslím, že ano. S Pavlem 
Helebrandem, autorem hudby, 
spolupracujeme už léta. Je to člo­
věk, který skládá muziku formova­
nou hlubokým vnitřním prožitkem. 
Nejde jen o hudbu na dané téma, 
ale vychází z akce, pracuje s akcí, 
on sám jako by v muzice režíro-

romantická doba nastolila 
Shakespeara jako monument, 
přetrvává. V alžbětinských ča­
sech se hrály velké tituly všude: 
před panovníkem, v hospodě... 
Alžbětinci také neměli moc lidí 
v souboru, podobně jako my, tak­
že stejně jako u nás herci hráli až 
tři role v jedné hře. Myslím si 
(možná je to poněkud troufalé), že 
se trošku víc dotýkáme původní 
poetiky než velké monumentální 
divadlo...

A Dušan Škubal a Daniela Macháčová v inscenaci Lear.

val. Je to velký nadšenec v tom 
nejlepším slova smyslu, stejně ja­
ko další naši spolupracovníci - 
scénograf Tomáš Wolkmer, Eva 
Kotková, která navrhla kostýmy 
nebo choreografka Lenka Dříma- 
lová.

•  Národní divadlo morav­
skoslezské uvádělo ještě před 
nedávnem ve svém repertoáru 
rovněž Krále Leara. Myslíte si, 
že ten váš s ním bude srovná­
ván?

Publikum, které má trochu blíž 
k divadlu nebo se o něj zajímá, 
srovnávat určitě bude. Asi se na­
jdou lidé, kteří naši koncepci, naši 
výpověď zcela nepřijmou, nebo ji 
zavrhnou. Jejich představa o in­
scenaci Shakespeara bude určitě 
jiná. To je marné, tradice, kterou

•  Uvažujete o dalším Shake­
spearovi?

Pro nejbližší dobu určitě ne. 
Naše divadlo bude spíš potřebo­
vat nějakou komedii. V poslední 
době jsem dělal většinou vážné 
a dramatické kusy, nyní bych se 
raději vrátil ke komedii. Lákají mě 
alžbětinské, mám rád třeba 
Gozziho...

D o d e jm e  je š tě ,  ž e  p rem ié ro v é  
p ře d s ta v e n í  s e h rá li  R e n á ta  
K lem en so v á , K a teřin a  H avelková , 
D a n ie la  M a c h á č o v á , M arek  
C iso v sk ý , V la d is lav  G e o rg ie v , 
D u ša n  Š k u b a l a  R e n é  Š m o tek .

JAN HAVLENA

F otografie : 
FR A N TIŠEK  ŘEZNÍČEK


